
Ладно, Ария, подходи к стойке. Ты здесь из-за истребления гоблинов, верно?

- Ах, точно. Простите, я немного увлеклась...

Внимание Арии переключилось с маленького бегемота — «элементарного котенка» между её
грудей, которого теперь зовут Тама, — обратно к причине, по которой она отправилась в
гильдию в первую очередь. Тем не менее, одна её рука не оставляла голову Тамы, медленно
лаская и чесала его с ещё большей нежностью, чем раньше.

Эм, Мастер… Что вы сказали раньше, что это значит? Нет, не может быть, чтобы такая
невинная девушка, как Мастер, могла… но… Черт! Что, черт возьми, значит «нян нян»?!

Тама всё-таки Тама. Когда Ария сказала что-то о своём «первом» разе, было трудно не
смутиться и не задуматься об этом.

- Давайте перейдем к делу. Покажите мне, пожалуйста, доказательство вашего подчинения.

- Да. Вот, держите...

Тама пребывала в задумчивости, едва не утонув в декольте Арии, в то время как та и Арнальдо
заняли надлежащие места за стойкой регистрации. Ария вытащила из сумки гоблинские уши,
и Арнальдо принялся их пересчитывать.

「2, 4, 6… Отлично~. Десять ушей, пять гоблинов; задание выполнено и подтверждено. Я
займусь их оценкой и подготовлю вознаграждение, а вы пока отдохните в баре или в вашем
привычном месте.」

「Непременно, Ана.」

Арнальдо упомянул о том, что уши будут оценены. Помимо вознаграждений за выполненные
задания, материалы, принесённые в качестве доказательств, имеют свою собственную
ценность, и одной из функций гильдии является их обработка для продажи.

Материалы монстров являются неотъемлемой частью повседневной жизни; их можно
использовать для приготовления пищи, создания лекарств и изготовления снаряжения.
Гоблинская кожа прочна и жёстка, поэтому она отлично подходит для таких вещей, как ножны
и ранцы. Именно работник гильдии, оценивающий их, решает, подходят ли они для рынка.

— Так чем нам заняться, пока мы ждем? Бар не такая уж и плохая идея, но...

Ария задумчиво поднесла палец к губам, ее мысли прервали несколько посетителей.

— Эй, Ария, как насчет того, чтобы выпить с нами?

— Хе-хе, мы угощаем, со всем причитающимся~

К ней сбежались мужчины-авантюристы, некоторые из них размахивали кружками с выпивкой.

Хаа… Как и всегда. Это происходит каждый раз, когда я заканчиваю задание.

Она тихо вздохнула про себя. Ария любила некоторые блюда, которые подавали в баре гильдии
— так, что ела бы их каждый день, если бы могла, — но она даже не могла насладиться едой,



потому что к ней приставали все эти парни.

— Простите. Я ценю ваше приглашение, но у меня есть дело, которым нужно заняться, как
только я закончу здесь...

— Я, я понимаю. Тогда увидимся позже...

Мужчины послушно разошлись, зная, что на них обрушится гнев «дамы»-рецепционистки, если
они начнут создавать реальные проблемы. Арнальдо тоже находился в состоянии повышенной
готовности после случившегося с Кассманом.

Хм. Похоже, моё существование служит дополнительным сдерживающим фактором для этих
мерзавцев, кружащих вокруг Хозяина. Я должен следить за тем, чтобы они не расслаблялись.

Тама, наблюдавший за беспокойными мужчинами откуда-то из груди Арии, кивнул сам себе.

「Думаю, с этим ничего не поделаешь. Давай сегодня подождём на скамейке. Но... Фу-фу, по
крайней мере, с тобой рядом мне больше не будет одиноко, да, Тама?」

「Няу~」

Она лишь на мгновение опечалилась, возвращаясь к своей обычной улыбке, когда она гладила
Таму. Котёнок ответил радостным мурлыканием, которое можно примерно перевести как
「Конечно! Я никогда не позволю своей хозяйке почувствовать себя одинокой и через тысячу
лет!」

◆

「Пощекотать-пощекотать~!」

「Няха~ (Х-хозяйка, п-перестань!)」

Удобно сидя на скамейке, Тама оказался перевёрнут на спину на коленях Арии, защекотаный
до полусмерти.

「Фу-фу~... Твой животик такой пушистый и тёплый, но... это тоже выглядит мягким... 」

「НЯ (АХ! ХОЗЯЙКА, НЕТ, НЕ ТРОГАЙ ЭТО)...?!」

「Сжимаю-Сжимаю~!」

「НЯЯЯЯЯЯ——!!」



Крики Тамы были слышны во всей гильдии.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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